
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO BLACK 42

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO BLACK 42
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055525
Mfr. No.: MAG1194-001-42
Color: Black
Material: Reinforced Polymer
Size: 42
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130888

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel bietet Komfort und
Flexibilität und wurde speziell für die sichere Verwendung konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Gürtel sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Gürtels.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie den Gürtel immer so, dass er sicher sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle richtig eingerastet ist, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie das Tragen des Gürtels über empfindlicher Kleidung, um Hautirritationen zu verhindern.
Wenn Sie den Gürtel für das Tragen von Waffen oder anderen schweren Gegenständen verwenden, stellen
Sie sicher, dass er für das Gewicht geeignet ist.
Bei Anzeichen von Unbehagen oder Schmerzen, entfernen Sie den Gürtel sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Führen Sie das Ende des Gürtels durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel an, bis er bequem sitzt, aber nicht zu eng ist.
Schließen Sie die Schnalle, indem Sie sie in die vorgesehene Position drücken, bis sie einrastet.

Abnehmen des Gürtels:

Drücken Sie die Freigabetaste an der Schnalle, um den Gürtel zu lösen.
Ziehen Sie das Ende des Gürtels durch die Gürtelschlaufen, um ihn zu entfernen.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um eine Beschädigung durch Feuchtigkeit zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Verletzungen zu vermeiden.
Recycelbare Materialien sollten entsprechend den lokalen Recyclingrichtlinien getrennt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is properly fitted to avoid any discomfort or accidents during use.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage.
Keep the belt out of reach of children to prevent misuse.
Always follow local laws and regulations regarding the use of gun belts and firearms.
If you experience any discomfort while wearing the belt, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Material Safety: The TEJAS GUN BELT is made from reinforced polymer, which is designed for durability and
comfort. However, avoid exposing the belt to extreme heat or harsh chemicals that could damage the material.
Buckle Operation: The buckle features toolfree fasteners for easy removal. Ensure the buckle is securely
fastened before use to prevent accidental release.
Comfort and Fit: The belt is designed to fit most belt loops and holsters. Make sure to adjust the belt to a
comfortable fit to ensure optimal performance.
Carrying Firearms: When using the belt for carrying firearms, ensure that the firearm is securely holstered
and that you are trained in safe firearm handling practices.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored safely away from
minors.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Slide the belt through the belt loops of your pants.
Adjust the length as needed by removing the buckle using the toolfree fasteners.
Trim the belt if necessary, ensuring a clean cut to avoid fraying.

Securing the Buckle:

Once fitted, reattach the buckle by aligning the fasteners and pressing them into place until you hear a
click.
Ensure the buckle sits flat against your waist for maximum comfort and to minimize printing.

Wearing the Belt:

Wear the belt at your natural waistline for the best support.
Adjust the tightness to ensure it is secure but not overly restrictive.

Removing the Belt:

To remove, simply disengage the buckle by pressing the fasteners and sliding the belt out of the loops.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Depending on local regulations, consider recycling the polymer material if possible.
Do not burn the belt, as this may release harmful fumes.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please reach out to the
manufacturer's customer support. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO". Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
de Arma TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Arma TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Este cinturón ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad al portar un arma. Es importante leer y seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona la hebilla y el material en
busca de signos de desgaste.
Evita utilizar el cinturón si está dañado o si notas que la hebilla no funciona correctamente.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Si experimentas cualquier incomodidad o irritación al usar el cinturón, retíralo inmediatamente.
Consulta las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la hebilla esté completamente asegurada antes de llevar cualquier carga.
No utilices el cinturón para fines distintos a los previstos, como el remolque de objetos pesados.
Si utilizas el cinturón para portar un arma, asegúrate de que el arma esté siempre en una funda adecuada.
No sobrecargues el cinturón con objetos que excedan su capacidad de soporte.
Mantén el cinturón limpio y seco. Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el
material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón, asegurándote de que esté bien alineado.
Ajusta el cinturón a la medida deseada. La longitud estándar de 11/2” se adapta a la mayoría de los
lazos.

Ajuste de la Hebilla:

Coloca la hebilla en su lugar y asegúrate de que esté firmemente cerrada.
Para quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas.

Uso del Cinturón:

Usa el cinturón como soporte para tu arma, asegurándote de que esté bien sujeta en su funda.
Verifica que el cinturón no esté torcido o mal colocado durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, considera reciclarlo si es posible. Consulta las normativas locales sobre
el reciclaje de materiales de polímero.
Si el cinturón está dañado, deséchalo de manera responsable. No lo dejes en lugares donde pueda causar
daño a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE que pueda proporcionarte la información necesaria.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier producto. Sigue estas instrucciones y disfruta de
la comodidad y funcionalidad del Cinturón de Arma TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO".
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Guide de Sécurité du Produit pour la Ceinture de Tir
Tejas GUN BELT 2.0 "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas GUN BELT 2.0 "El Burro". Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance lors de son utilisation. Toutefois, il est important de suivre les directives de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la ceinture avec des objets lourds qui pourraient affecter sa performance.
Évitez d'utiliser la ceinture dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou basses).
Ne modifiez pas la ceinture de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Lorsque vous retirez la ceinture, assurezvous que la boucle est complètement déverrouillée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est orientée vers l'avant pour un accès facile.

Ajustement de la ceinture:

Ajustez la ceinture à votre taille en tirant sur l'extrémité libre.
Une fois ajustée, fixez la boucle en la plaçant à plat contre votre taille.

Retrait de la ceinture:

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle en suivant les instructions fournies.
Retirez délicatement la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Instructions de Disposition
Lorsque la ceinture n'est plus utilisée, envisagez de la recycler si possible.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en polymère.
Ne jetez pas la ceinture dans les ordures ménagères si elle est encore en bon état ; envisagez de la donner
ou de la réutiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture Tejas GUN BELT 2.0 "El Burro",
veuillez consulter le point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre ceinture de tir Tejas GUN BELT 2.0 "El Burro" en toute
sécurité. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura Tejas
Gun Belt 2.0 "El Burro"

Introduzione
La Cintura Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" è progettata per offrire comfort e funzionalità. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni necessarie
per utilizzare la cintura in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia indossata correttamente prima di utilizzarla.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di usura, rottura o danneggiamento.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi o attrezzature.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la fibbia sia ben fissata prima di indossare la cintura.
Evita di tirare eccessivamente la cintura durante l'uso, per prevenire danni alla fibbia o alla cintura stessa.
Se la cintura è troppo stretta, rimuovila e regola la misura prima di riposizionarla.
Non utilizzare la cintura in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità, come
esposizione a sostanze chimiche aggressive o temperature elevate.
Se stai indossando la cintura con una fondina, assicurati che sia compatibile e che non comprometta la tua
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita e inserisci la fibbia nell'apposito passante.
Regola la lunghezza della cintura se necessario, utilizzando le chiusure rimovibili senza attrezzi.
Assicurati che la cintura si adatti comodamente, senza essere troppo stretta.

Rimozione della Cintura:

Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e sfilala delicatamente.
Se necessario, utilizza le chiusure rimovibili per facilitare la rimozione.

Manutenzione della Cintura:

Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio o lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare la cintura nei rifiuti domestici se è ancora in buone condizioni; considera di donarla o riutilizzarla.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto.



Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR)
per garantire la sicurezza e il benessere degli utenti. Si prega di seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee
guida per un utilizzo sicuro della Cintura Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pasa Tejas
Gun Belt 2.0 "El Burro"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i komforcie użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem pasa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj pas w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub przetarcia.
Upewnij się, że pas jest odpowiednio zapięty przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie nosić pasa w sposób, który może ograniczać ruchy lub powodować dyskomfort.
Unikaj noszenia ciężkich przedmiotów, które mogą przeciążać pas.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, aby zapewnić optymalne dopasowanie.
Nie stosuj pasa w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem, np. jako narzędzie do podnoszenia
ciężarów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:

Włóż jeden koniec pasa przez pętelki w spodniach.
Przeciągnij drugi koniec pasa przez klamrę.
Upewnij się, że klamra leży płasko na talii.
Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb i zapiąć klamrę.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk zwalniający klamry.
Ostrożnie wyjmij pas z pętelek.

Regulacja pasa:

Jeśli potrzebujesz dostosować długość pasa, użyj łatwego do usunięcia zapięcia bez użycia narzędzi.
Upewnij się, że po regulacji pas jest odpowiednio zapięty.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pas Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pas jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do najnowszych informacji o produkcie oraz ewentualnych
ostrzeżeniach dotyczących bezpieczeństwa.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w celu przyszłego odniesienia. Twoje bezpieczeństwo i komfort są dla nas
najważniejsze. Dziękujemy za wybór pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".
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Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön käyttäjäohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Tejas Gun Belt 2.0 on suunniteltu
tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta, mutta on tärkeää noudattaa ohjeita riskien minimoimiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä vyötä.
Vältä vyön käyttöä, jos se on liian tiukka tai epämukava.
Älä käytä vyötä, jos se on kastunut tai altistunut kemikaaleille.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu lapsille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että vyö on säädetty oikein vyötärölle ennen käyttöä.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Tämä vyö on suunniteltu kantamaan asetta ja siihen liittyviä
tarvikkeita.
Vältä vyön käyttöä, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.
Jos vyö on liian pitkä, voit lyhentää sitä ohjeiden mukaan.
Jos vyö on irrotettavissa, varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja säätää pituus sopivaksi.
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että vyö ei purista liikaa tai ole liian löysä.

Käyttö:

Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että vyö on ehjä ja kunnossa.
Poista vyö, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Voit myös kysyä paikalliselta jätehuoltoorganisaatiolta oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" vyöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista verkkosivut. Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista tuotteen palautuksista tai varoituksista.

Yhteenveto
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta. Noudattamalla yllä olevia
ohjeita voit varmistaa, että käytät vyötä turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa tuote säännöllisesti ja olla
tietoinen mahdollisista riskeistä.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrema värmekällor.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är korrekt justerat innan användning för att undvika obehag.
Använd inte bältet om det är skadat eller om spännet inte fungerar som det ska.
Var försiktig när du tar av och på bältet för att undvika att fånga kläder eller hud.
Om bältet används med en pistol eller annat vapen, se till att följa alla säkerhetsföreskrifter för
vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältets längd, ta bort spännet från bältet.
Klipp bältet till önskad längd om det behövs.
Sätt tillbaka spännet och se till att det är ordentligt fastsatt.

Användning av bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina byxor.
Fäst spännet genom att trycka ner det på bältet tills det klickar på plats.
Justera bältet så att det sitter bekvämt runt midjan utan att vara för tight.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, tryck på spännet för att lossa det.
Ta bort bältet från bältesöglorna och förvara det på en säker plats.

Avfallshantering
När bältet inte längre används, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor; kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och
polymermaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO", vänligen
kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig
vid kontakt.

Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Vi önskar dig en säker och bekväm användning!



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  

Příručka pro bezpečné používání opasku TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval pohodlí a funkčnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, připravili jsme pro vás tuto příručku
s pokyny a doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte opasek před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Používejte opasek pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné situace nebo nehody, okamžitě je hlaste příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace ohledně stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování a sundávání opasku buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Ujistěte se, že přezka je správně zajištěna, aby nedošlo k jejímu uvolnění během nošení.
Nepoužívejte opasek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Pokud je opasek mokrý, nechte ho uschnout na vzduchu před dalším použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení opasku:

Proveďte opasek poutek kalhot.
Ujistěte se, že je opasek umístěn na správné pozici na pase.
Zapněte přezku a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.

Sundání opasku:

Opatrně uvolněte přezku.
Sejměte opasek z poutek kalhot.

Údržba opasku:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem, pokud je to nutné.
Skladujte opasek na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci opasku se ujistěte, že je řádně zlikvidován podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je opasek poškozený, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní pravidla umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, abyste mohli efektivně vyřešit jakékoliv dotazy nebo problémy.

Děkujeme, že jste si vybrali TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


